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ה1 וְעַתָּ֥
et–maintenant
H6258

ע שְׁמַ֖
entendre
H8085

ב יַעֲקֹ֣
Jacob
H3290

י עַבְדִּ֑
mon–serviteur
H5650

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
et–Israël
H3478

רְתִּי בָּחַ֥
choisir
H0977

בֽוֹ׃
en–lui

Et maintenant écoute, Jacob, mon serviteur, et toi, Israël, que j’ai choisi.

כֹּה־2
ainsi
H3541

ר אָמַ֨
dire
H0559

יְהוָה֥
l’Éternel
H3068

ךָ עֹשֶׂ֛
faire

וְיֹצֶרְךָ֥
et–former
H3335

טֶן מִבֶּ֖
dès–le–sein
H0990

יַעְזְרֶ֑ךָּ
secourir
H5826

אַל־
vers
H0408

תִּירָא֙
craindre
H3372

י עַבְדִּ֣
mon–serviteur
H5650

ב יַֽעֲקֹ֔
Jacob
H3290

וִישֻׁר֖וּן
]וישרון[
H3484

רְתִּי בָּחַ֥
choisir
H0977

בֽוֹ׃
en–lui

Ainsi dit l’Éternel, qui t’a fait et formé dès la matrice, celui qui t’aide : Ne crains pas, mon serviteur Jacob, et toi, 
Jeshurun, que j’ai choisi.

י3 כִּ֤
car

אֶצָּק־
]אצק[
H3332

מַיִ֙ם֙
eaux
H4325

עַל־
sur

א צָמֵ֔
assoiffé
H6771

ים וְנֹזְלִ֖
]ונזלים[
H5140

עַל־
sur

ה יַבָּשָׁ֑
]יבשה[
H3004

ק אֶצֹּ֤
]אצק[
H3332

֙ רוּחִי
mon–esprit
H7307

עַל־
sur

ךָ זַרְעֶ֔
semence
H2233

י וּבִרְכָתִ֖
et–bénédiction
H1293

עַל־
sur

יךָ׃ צֶאֱצָאֶֽ
rejeton
H6631

Car je verserai de l’eau sur celui qui a soif, et des ruisseaux d’eau sur la terre sèche ; je verserai mon Esprit sur ta 
semence, et ma bénédiction sur ceux qui sortent de toi ;

וְצָמְח֖ו4ּ
et–germer
H6779

בְּבֵי֣ן
dans–entre
H0996

חָצִ֑יר
herbe

ים כַּעֲרָבִ֖
]כערבים[
H6155

עַל־
sur

יִבְלֵי־
]יבלי[
H2988

יִם׃ מָֽ
eaux
H4325

et ils germeront parmi l’herbe, comme les saules auprès des courants d’eau.

זֶה5֤
ce
H2088

יאֹמַר֙
dire
H0559

יהוָה֣ לַֽ
à–l’Éternel
H3068

נִי אָ֔
je
H0589

וְזֶה֖
et–ce
H2088

יִקְרָ֣א
appeler
H7121

ׁם־ בְשֵֽ
au–nom
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Jacob
H3290

וְזֶ֗ה
et–ce
H2088

ב יִכְתֹּ֤
écrire
H3789

יָדוֹ֙
sa–main
H3027

יהוָ֔ה לַֽ
à–l’Éternel
H3068

ם וּבְשֵׁ֥
et–dans–nom
H8034

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

ה׃ יְכַנֶּֽ
]יכנה[
H3655

פ
(*)

Celui-ci dira : Moi, je suis à l’Éternel ; et celui-là s’appellera du nom de Jacob ; et celui-là écrira de sa main : Je suis 
à l’Éternel, et se nommera du nom d’Israël.

ה־6 כֹּֽ
ainsi
H3541

ר אָמַ֨
dire
H0559

יְהוָה֧
l’Éternel
H3068

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israël
H3478

וְגֹאֲל֖וֹ
et–rédempteur

יְהוָה֣
l’Éternel
H3068

צְבָא֑וֹת
des–armées

אֲנִי֤
je
H0589

֙ רִאשׁוֹן
premier
H7223

וַאֲנִי֣
et–je
H0589

אַחֲר֔וֹן
dernier
H0314

י וּמִבַּלְעָדַ֖
et–sans–moi
H1107

ין אֵ֥
il–n’y–a–pas
H0369

ים׃ אֱלֹהִֽ
Dieu
H0430

Ainsi dit l’Éternel, le roi d’Israël, et son rédempteur, l’Éternel des armées : Je suis le premier, et je suis le dernier ; 
et hors moi il n’y a pas de Dieu.
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י־7 וּמִֽ
et–qui
H4310

כָמ֣וֹנִי
comme
H3644

א יִקְרָ֗
appeler
H7121

הָ וְיַגִּידֶ֤
et–annoncer
H5046

֙ וְיַעְרְכֶהָ֙
et–ranger

י לִ֔
à–moi

י מִשּׂוּמִ֖
placer

עַם־
peuple

עוֹלָם֑
éternité
H5769

וְאֹתִיּ֛וֹת
et–venir
H0857

ר וַאֲשֶׁ֥
et–qui

אנָה ֹ֖ תָּב
venir
H0935

יַגִּ֥ידוּ
annoncer
H5046

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Et qui, comme moi, appellera, – et qui le déclarera, et l’arrangera pour moi, depuis que j’ai établi le peuple 
ancien ? Qu’ils leur déclarent les choses qui arriveront et celles qui viendront.

ל־8 אַֽ
vers
H0408

֙ תִּפְחֲדוּ
trembler
H6342

וְאַל־
et–vers
H0408

תִּרְה֔וּ
]תרהו[
H7297

א ֹ֥ הֲל
n’est-ce–pas
H3808

מֵאָ֛ז
de–alors

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֥
entendre
H8085

דְתִּי וְהִגַּ֖
et–annoncer
H5046

ם וְאַתֶּ֣
et–vous

עֵדָ֑י
témoin
H5707

הֲיֵשׁ֤
il–y–a
H3426

֙ אֱל֨וֹהַּ
]אלוה[
H0433

י מִבַּלְעָדַ֔
sans–moi
H1107

ין וְאֵ֥
et–il–n’y–a–pas
H0369

צ֖וּר
rocher
H6697

בַּל־
ne…pas
H1077

עְתִּי׃ יָדָֽ
connaître
H3045

N’ayez pas peur, et ne craignez pas. Ne te l’ai-je pas, dès ce temps-là, fait entendre et déclaré ? et vous m’en êtes 
les témoins. Y a-t-il un �Dieu hors moi ? Il n’y a pas de rocher, je n’en connais point.

צְרֵי־9 יֹֽ
former
H3335

פֶ֤סֶל
image–taillée
H6459

כֻּלָּם֙
tout
H3605

הוּ תֹּ֔
vide
H8414

וַחֲמוּדֵיהֶ֖ם
]וחמודיהם[

בַּל־
ne…pas
H1077

יוֹעִי֑לוּ
profiter
H3276

וְעֵדֵיהֶם֣
et–témoin
H5707

הׄ   מָּׄ ֗ הֵׄ
ils
H1992

בַּל־
ne…pas
H1077

יִרְא֛וּ
voir
H7200

וּבַל־
et–ne…pas
H1077

יֵדְע֖וּ
connaître
H3045

עַן לְמַ֥
à–cause–de
H4616

שׁוּ׃ יֵבֹֽ
avoir–honte
H0954

Ceux qui forment une image taillée sont tous un néant, et leurs choses désirables ne sont d’aucun profit ; et ils 
en sont eux-mêmes les témoins : ils ne voient pas, et ils ne connaissent pas, afin qu’ils soient honteux.

י־10 מִֽ
qui
H4310

יָצַ֥ר
former
H3335

אֵ֖ל
vers
H0410

וּפֶסֶ֣ל
et–image–taillée
H6459

נָסָךְ֑
verser

י לְבִלְתִּ֖
à–afin–que–ne–pas
H1115

יל׃ הוֹעִֽ
profiter
H3276

Qui a formé un �dieu, ou fondu une image, qui n’est d’aucun profit ?

הֵ֤ן11
voici
H2005

כָּל־
tout
H3605

֙ חֲבֵרָיו
]חבריו[
H2270

שׁוּ יֵבֹ֔
avoir–honte
H0954

ים וְחָרָשִׁ֥
et–artisan
H2796

מָּה הֵ֖
ils
H1992

אָדָ֑ם מֵֽ
de–homme
H0120

תְקַבְּצ֤וּ יִֽ
rassembler
H6908

כֻלָּם֙
tout
H3605

דוּ יַֽעֲמֹ֔
se–tenir
H5975

יִפְחֲד֖וּ
trembler
H6342

שׁוּ יֵבֹ֥
avoir–honte
H0954

יָֽחַד׃
ensemble

Voici, tous ses compagnons seront honteux, et les ouvriers ne sont que des hommes. Qu’ils s’assemblent tous, 
qu’ils se tiennent là ! Qu’ils aient peur, qu’ils aient honte ensemble !

חָרַ֤ש12ׁ
tesson
H2796

֙ בַּרְזֶל
fer
H1270

ד עֲצָ֔ מַֽ
]מעצד[
H4621

֙ וּפָעַל
et–faire
H6466

ם בַּפֶּחָ֔
]בפחם[
H6352

וּבַמַּקָּב֖וֹת
]ובמקבות[
H4717

יִצְּרֵ֑הוּ
former
H3335

֙ וַיִּפְעָלֵה֙וּ
et–faire
H6466

בִּזְר֣וֹעַ
par–le–bras
H2220

כֹּח֔וֹ
sa–force

גַּם־
aussi
H1571

רָעֵב֙
famine
H7456

וְאֵי֣ן
et–il–n’y–a–pas
H0369

חַ כֹּ֔
force

לאֹ־
ne…pas
H3808

תָה שָׁ֥
boire
H8354

יִם מַ֖
eaux
H4325

ף׃ וַיִּיעָֽ
et–se–fatiguer
H3286

L’ouvrier en fer [a] un ciseau, et il travaille avec des charbons ; il forme l’image avec des marteaux, et la travaille 
avec son bras vigoureux ; mais il a faim et il n’a pas de force ; il n’a pas bu d’eau, et il est las.
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חָרַ֣ש13ׁ
tesson
H2796

֮ עֵצִים
bois
H6086

נָטָ֣ה
étendre
H5186

קָו֒
]קו[

יְתָאֲרֵ֣הוּ
]יתארהו[

רֶד בַשֶּׂ֔
]בשרד[
H8279

֙ יַעֲשֵׂה֙וּ
faire

בַּמַּקְצֻע֔וֹת
]במקצעות[
H4741

וּבַמְּחוּגָה֖
]ובמחוגה[
H4230

יְתָאֳרֵ֑הוּ
]יתארהו[

֙ יַּעֲשֵׂה֙וּ וַֽ
et–faire

כְּתַבְנִי֣ת
]כתבנית[
H8403

ישׁ אִ֔
homme
H0376

רֶת כְּתִפְאֶ֥
splendeur
H8597

ם אָדָ֖
homme
H0120

בֶת לָשֶׁ֥
à–sabbat
H3427

יִת׃ בָּֽ
maison

Le sculpteur en bois étend un cordeau ; il trace sa forme avec de la craie rouge, il la fait avec des outils 
tranchants, et la trace avec un compas, et la fait selon la figure d’un homme, selon la beauté de l’homme, pour 
qu’elle demeure dans la maison.

לִכְרָת־14
retrancher
H3772

ל֣וֹ
à–lui

ים אֲרָזִ֔
cèdre
H0730

ח וַיִּקַּ֤
et–prendre
H3947

תִּרְזָה֙
]תרזה[
H8645

וְאַלּ֔וֹן
]ואלון[
H0437

וַיְאַמֶּץ־
]ויאמץ[
H0553

ל֖וֹ
à–lui

בַּעֲצֵי־
dans–arbres–de
H6086

יָעַ֑ר
forêt

נָטַ֥ע
planter
H5193

רֶן   אֹ֖
]ארן  [
H0766

וְגֶשֶׁ֥ם
]וגשם[
H1653

ל׃ יְגַדֵּֽ
grandir
H1431

Il se coupe des cèdres, et il prend un rouvre et un chêne ; il choisit parmi les arbres de la forêt. Il plante un pin, et 
la pluie le fait croître.

וְהָיָה15֤
et–il–sera
H1961

לְאָדָם֙
à–homme
H0120

ר לְבָעֵ֔
brûler

ח וַיִּקַּ֤
et–prendre
H3947

מֵהֶם֙
d’eux
H1992

חָם וַיָּ֔
]ויחם[
H2552

אַף־
aussi
H0637

יק יַשִּׂ֖
]ישיק[
H5400

וְאָפָ֣ה
]ואפה[
H0644

לָחֶ֑ם
pain
H3899

אַף־
aussi
H0637

יִפְעַל־
faire
H6466

֙ אֵל
vers
H0410

חוּ וַיִּשְׁתָּ֔
et–se–prosterner
H7812

הוּ עָשָׂ֥
faire

סֶל פֶ֖
image–taillée
H6459

וַיִּסְגָּד־
et–se–prosterner
H5456

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Et un homme l’aura pour en faire du feu, et il en prend et s’en chauffe ; il l’allume aussi, et cuit du pain ; il en fait 
aussi un �dieu, et l’adore ; il en fait une image taillée, et se prosterne devant elle.

חֶצְיו16ֹ֙
sa–moitié
H2677

שָׂרַ֣ף
brûler
H8313

בְּמוֹ־
par
H1119

שׁ אֵ֔
feu
H0784

עַל־
sur

חֶצְיוֹ֙
sa–moitié
H2677

ר בָּשָׂ֣
chair
H1320

ל יאֹכֵ֔
manger
H0398

יִצְלֶ֥ה
]יצלה[
H6740

י צָלִ֖
]צלי[
H6748

ע וְיִשְׂבָּ֑
et–rassasier
H7646

אַף־
aussi
H0637

יָחֹם֙
]יחם[
H2552

וְיאֹמַר֣
et–dire
H0559

ח הֶאָ֔
le–foyer
H1889

י חַמּוֹתִ֖
]חמותי[
H2552

יתִי רָאִ֥
voir
H7200

אֽוּר׃
lumière

Il en brûle la moitié au feu ; avec la moitié il mange de la chair, il cuit un rôti, et il est rassasié ; il a chaud aussi, et 
dit : Ha, ha ! je me chauffe, je vois le feu !

וּשְׁאֵרִ֣ית֔ו17ֹ
et–reste
H7611

לְאֵ֥ל
à–vers
H0410

ה עָשָׂ֖
faire

לְפִסְל֑וֹ
image–taillée
H6459

]יסגוד־[
se–prosterner
H5456

)יִסְגָּד־(
se–prosterner
H5456

ל֤וֹ
à–lui
H5456

֙ וְיִשְׁתַּח֙וּ
et–se–prosterner
H7812

ל וְיִתְפַּלֵּ֣
et–prier
H6419

יו אֵלָ֔
vers–lui
H0413

וְיאֹמַר֙
et–dire
H0559

נִי הַצִּילֵ֔
délivrer
H5337

י כִּ֥
car

י אֵלִ֖
vers–moi
H0410

תָּה׃ אָֽ
tu

Et avec le reste il fait un �dieu, son image taillée : il se prosterne devant elle et l’adore, et lui adresse sa prière, et 
dit : Délivre-moi, car tu es mon �dieu.
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א18 ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

יָדְע֖וּ
connaître
H3045

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

ינוּ יָבִ֑
discerner
H0995

י כִּ֣
car

טַ֤ח
]טח[

רְאוֹת֙ מֵֽ
voir
H7200

ם ינֵיהֶ֔ עֵֽ
leurs–yeux

יל מֵהַשְׂכִּ֖
avoir–du–succès

ם׃ לִבֹּתָֽ
cœur

Ils n’ont pas de connaissance et ne comprennent pas ; car Il a couvert d’un enduit leurs yeux, en sorte qu’ils ne 
voient pas, [et] leurs cœurs, en sorte qu’ils ne comprennent pas. –

וְלאֹ־19
et–ne…pas
H3808

יב יָשִׁ֣
retourner
H7725

אֶל־
vers
H0413

לִבּ֗וֹ
son–cœur

א ֹ֨ וְל
et–ne…pas
H3808

עַת דַ֥
connaissance
H1847

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

֮ תְבוּנָה
]תבונה[
H8394

֒ לֵאמֹר
dire
H0559

חֶצְי֞וֹ
sa–moitié
H2677

פְתִּי שָׂרַ֣
brûler
H8313

בְמוֹ־
par
H1119

שׁ אֵ֗
feu
H0784

אַף וְ֠
et–aussi
H0637

יתִי אָפִ֤
]אפיתי[
H0644

עַל־
sur

֙ גֶּחָלָיו
]גחליו[
H1513

חֶם לֶ֔
pain
H3899

אֶצְלֶ֥ה
]אצלה[
H6740

ר בָשָׂ֖
chair
H1320

וְאֹכֵל֑
et–manger
H0398

וְיִתְרוֹ֙
et–reste

לְתוֹעֵבָה֣
à–abomination
H8441

ה אֶעֱשֶׂ֔
faire

לְב֥וּל
]לבול[
H0944

עֵ֖ץ
arbre
H6086

אֶסְגּֽוֹד׃
se–prosterner
H5456

Et on ne rentre pas en soi-même, et il n’y a pas de connaissance, et il n’y a pas d’intelligence, pour dire : J’en ai 
brûlé la moitié au feu, et encore, j’ai cuit du pain sur ses charbons, j’ai rôti de la chair, et j’ai mangé ; et de ce qui 
reste, en ferai-je une abomination ? Me prosternerai-je devant ce qui provient d’un arbre ?

רֹעֶה20֣
mal

פֶר אֵ֔
]אפר[
H0665

לֵ֥ב
cœur

ל הוּתַ֖
]הותל[

הוּ הִטָּ֑
étendre
H5186

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

יל יַצִּ֤
délivrer
H5337

אֶת־
(*)
H0853

נַפְשׁוֹ֙
son–âme
H5315

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

ר יאֹמַ֔
dire
H0559

הֲל֥וֹא
ne…pas
H3808

קֶר שֶׁ֖
mensonge
H8267

י׃ בִּימִינִֽ
droite
H3225

ס
(*)

Il se repaît de cendres ; un cœur abusé l’a détourné ; et il ne délivre pas son âme, et ne dit pas : N’ai-je pas un 
mensonge dans ma main droite ?

זְכָר־21
se–souvenir
H2142

אֵלֶּ֣ה
térébinthe
H0428

ב יַעֲקֹ֔
Jacob
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
et–Israël
H3478

י כִּ֣
car

עַבְדִּי־
mon–serviteur
H5650

אָתָּ֑ה
tu

יךָ יְצַרְתִּ֤
former
H3335

בֶד־ עֶֽ
serviteur
H5650

֙ לִי
à–moi

תָּה אַ֔
tu

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ׁנִי׃ תִנָּשֵֽ
]תנשני[
H5382

Souviens-toi de ces choses, ô Jacob, et toi, Israël, car tu es mon serviteur. Je t’ai formé ; tu es mon serviteur, 
Israël ; tu ne seras pas oublié de moi.

יתִי22 מָחִ֤
]מחיתי[

כָעָב֙
nuée
H5645

יךָ פְּשָׁעֶ֔
transgression
H6588

וְכֶעָנָן֖
]וכענן[
H6051

חַטֹּאותֶ֑יךָ
péché

שׁוּבָ֥ה
retourner
H7725

אֵלַ֖י
vers–moi
H0413

י כִּ֥
car

יךָ׃ גְאַלְתִּֽ
rédempteur

J’ai effacé comme un nuage épais tes transgressions, et comme une nuée tes péchés : reviens à moi, car je t’ai 
racheté. –
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רָנּ֨ו23ּ
pousser–des–cris

יִם שָׁמַ֜
cieux
H8064

י־ כִּֽ
car

ה עָשָׂ֣
faire

יְהוָ֗ה
l’Éternel
H3068

֙ הָרִי֙עוּ
pousser–des–cris
H7321

תַּחְתִּיּ֣וֹת
]תחתיות[
H8482

רֶץ אָ֔
pays
H0776

פִּצְח֤וּ
éclater
H6476

הָרִים֙
montagnes
H2022

רִנָּ֔ה
cri–de–joie
H7440

יַעַ֖ר
forêt

וְכָל־
et–tout
H3605

עֵץ֣
arbre
H6086

בּ֑וֹ
en–lui

י־ כִּֽ
car

גָאַ֤ל
rédempteur

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

ב יַֽעֲקֹ֔
Jacob
H3290

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
et–dans–Israël
H3478

ר׃ יִתְפָּאָֽ
glorifier

פ
(*)

Exultez, cieux, car l’Éternel l’a fait ; jetez des cris, vous, profondeurs de la terre ; éclatez en chants de triomphe, 
montagnes, forêts, et tous les arbres qui y sont ! Car l’Éternel a racheté Jacob, et s’est glorifié en Israël.

ה־24 כֹּֽ
ainsi
H3541

אָמַ֤ר
dire
H0559

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

ךָ גֹּאֲלֶ֔
rédempteur

וְיֹצֶרְךָ֖
et–former
H3335

טֶן מִבָּ֑
dès–le–sein
H0990

י אָנֹכִ֤
je
H0595

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

שֶׂה עֹ֣
faire

ל כֹּ֔
tout
H3605

נֹטֶ֤ה
étendre
H5186

שָׁמַיִ֙ם֙
cieux
H8064

י לְבַדִּ֔
seul
H0905

ע רֹקַ֥
]רקע[
H7554

רֶץ הָאָ֖
le–pays
H0776

]מי[
eau
H4325

]אתי[
avec
H0854

י׃( )מֵאִתִּֽ
avec
H0854

Ainsi dit l’Éternel, ton rédempteur, et celui qui t’a formé dès la matrice : C’est moi, l’Éternel, qui ai fait toutes 
choses, qui seul ai déployé les cieux, et qui, par moi-même, ai étendu la terre ;

מֵפֵר25֙
rompre

אֹת֣וֹת
signe
H0226

ים בַּדִּ֔
]בדים[
H0907

ים וְקֹסְמִ֖
]וקסמים[
H7080

יְהוֹלֵל֑
]יהולל[

יב מֵשִׁ֧
retourner
H7725

ים חֲכָמִ֛
sages
H2450

אָח֖וֹר
en–arrière
H0268

ם וְדַעְתָּ֥
et–connaissance
H1847

ל׃ יְשַׂכֵּֽ
]ישכל[
H5528

qui rends vains les signes des menteurs et qui trouble l’esprit des devins, qui fais retourner en arrière les sages 
et qui fais de leur connaissance une folie ;

מֵקִים26֙
se–lever

דְּבַר֣
peste
H1697

עַבְדּ֔וֹ
son–serviteur
H5650

וַעֲצַ֥ת
et–conseil–de
H6098

מַלְאָכָ֖יו
messager
H4397

יַשְׁלִ֑ים
]ישלים[

ר הָאֹמֵ֨
dire
H0559

ם לִירוּשָׁלִַ֜
à–Jérusalem
H3389

ב תּוּשָׁ֗
habiter
H3427

י וּלְעָרֵ֤
et–à–villes–de

יְהוּדָה֙
Juda
H3063

ינָה תִּבָּנֶ֔
bâtir
H1129

יהָ וְחָרְבוֹתֶ֖
et–ruine
H2723

ם׃ אֲקוֹמֵֽ
se–lever

qui confirme la parole de mon serviteur et accomplis le conseil de mes messagers ; qui dis à Jérusalem : Tu seras 
habitée, et aux villes de Juda : Vous serez bâties, et je relèverai ses ruines ;

הָאֹמֵ֥ר27
dire
H0559

לַצּוּלָ֖ה
]לצולה[
H6683

חֳרָ֑בִי
dévaster

יִךְ וְנַהֲרֹתַ֖
et–fleuve
H5104

ישׁ׃ אוֹבִֽ
dessécher
H3001

[moi] qui dis à l’abîme : Sois sec, et je dessécherai tes fleuves ;

הָאֹמֵ֤ר28
dire
H0559

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
]לכורש[
H3566

י רֹעִ֔
]רעי[
H7473

וְכָל־
et–tout
H3605

י חֶפְצִ֖
plaisir
H2656

יַשְׁלִ֑ם
rétribuer

ר וְלֵאמֹ֤
et–dire
H0559

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
à–Jérusalem
H3389

תִּבָּנֶ֔ה
bâtir
H1129

וְהֵיכָ֖ל
et–temple
H1964

ד׃ תִּוָּסֵֽ
fonder
H3245

ס
(*)
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qui dis de Cyrus : [Il est] mon berger, et il accomplira tout mon bon plaisir, disant à Jérusalem : Tu seras bâtie, et 
au temple : Tes fondements seront posés.


